
Kyrgyz (Кыргызча) Zulu (isiZulu)

Кириш сөз Isingeniso Imicikilisho

Айкаш жыгачтын белгиси Uphawu lwesiphambano

Атанын, Уулдун жана ыйык

рухтун атынан.

Ngegama likaYise, neliNdodana,

noMoya oNgcwele.

Оомий Amen

Салам Izwi lokubingelela

Мырзабыз Иса Машаяктын

ырайымы, Кудайды сүйүү, жана

Ыйык Рухтун комитети баарыңар

менен бол.

Umusa weNkosi yethu uJesu

Kristu, Futhi uthando

lukaNkulunkulu, kanye

Nokuhlangana Komoya

Ongcwele Yiba nani nonke.

Рухуң менен. Nangomoya wakho.

Пенитенциалдык иш Isenzo Esiphezulu

Бир туугандар (бир туугандар),

биз күнөөлөрүбүздү таанып-

билели, Ошентип, ыйык сырларды

белгилөө үчүн өзүбүздү

даярдайбыз.

Bazalwane (abafowethu

nodadewethu), masivume izono

zethu, Futhi ukuze uzilungiselele

ukugubha izimfihlakalo

ezingcwele.

Мен Кудурети Күчтүү Кудайды

мойнума алам Сага, бир

туугандарым, Мен аябай күнөө

кылдым, Менин оюм жана менин

сөздөрүмдө, Мен кылган ишиме

жана мен кыла алган жокмун,

Менин күнөөм менен, Менин

күнөөм менен, менин эң оор

жараксыз адам аркылуу;

Ошондуктан мен Мариямдан

качып кетем, Бардык периштелер

жана ыйыктар, Сен, бир

туугандарым, Мен үчүн Кудай-

Теңирибиз үчүн тилен.

Ngiyavuma kuNkulunkulu

uSomandla Futhi kubafowethu

nodadewethu, Ukuthi ngesono

kakhulu, Emicabangweni yami

nakumazwi ami, kulokho

engikwenzile nakulokho

engikwehlulekile ukukwenza,

Ngephutha lami, Ngephutha

lami, ngephutha lami elibi

kakhulu; Ngakho-ke ngibuza

ubusisiwe uMariya eke wahlala

endari. Zonke izingelosi nosanta,

Futhi wena, bafowethu

nodadewethu, ukungikhuleka

eNkosini uNkulunkulu wethu.

Кудурети Күчтүү Кудай бизге

ырайым кылсын, Биздин

Kwangathi uNkulunkulu

uSomandla angaba nesihe kithi,



Kyrgyz (Кыргызча) Zulu (isiZulu)

күнөөлөрүбүздү кечир, бизди

түбөлүк өмүргө алып бар.

Sithethelele izono zethu, Futhi

usisondeze ekuphileni

okuphakade.

Оомий Amen

Кыре Kyrie

Теңир, ырайым кыл. Nkosi, yiba nomusa.

Теңир, ырайым кыл. Nkosi, yiba nomusa.

Машаяк, ырайым кыл. Kristu, yiba nomusa.

Машаяк, ырайым кыл. Kristu, yiba nomusa.

Теңир, ырайым кыл. Nkosi, yiba nomusa.

Теңир, ырайым кыл. Nkosi, yiba nomusa.

Глория Ikaluzimu

Эң бийик Кудайга даңк, жакшы

ниеттеги адамдарга жер жузундо

тынчтык. Биз сени мактайбыз, биз

сага батабыз, биз сени сүйөбүз,

биз сени даңктайбыз, Сенин

улуулугуң үчүн рахмат айтабыз,

Теңир Кудай, асмандагы Падыша,

Оо, Кудай, кудуреттүү Ата.

Мырзабыз Иса Машаяк, Жалгыз

Уулу, Теңир Кудай, Кудайдын

Козусу, Атанын Уулу, сен

дүйнөнүн күнөөлөрүн алып

кетесиң, бизге ырайым кыл; сен

дүйнөнүн күнөөлөрүн алып

кетесиң, биздин тиленүүбүздү

кабыл алуу; сен Атанын оң

жагында отурасың, бизге ырайым

кыл. Анткени Сен гана Ыйыксың,

Сен жалгыз Теңирсиң, Сен гана

Эң Жогоркусуң, Ыйса Машайак,

Ыйык Рух менен, Кудай Атанын

даңкында. Оомийин.

Udumo kuNkulunkulu

kweliphezulu, nokuthula

emhlabeni kubantu abathanda

okuhle. Siyakudumisa,

siyakubusisa, siyakuthanda,

siyakudumisa, siyakubonga

ngenkazimulo yakho enkulu,

Nkosi Nkulunkulu, Nkosi

yasezulwini, O Nkulunkulu, Baba

onamandla onke. INkosi uJesu

Kristu, iNdodana ezelwe yodwa,

Nkosi Nkulunkulu, iWundlu

likaNkulunkulu, iNdodana kaYise,

ususa izono zomhlaba,

sihawukele; ususa izono

zomhlaba, yemukela umkhuleko

wethu; nihlezi ngakwesokunene

sikaBaba. sihawukele. Ngokuba

wena wedwa ungoNgcwele,

wena wedwa unguJehova, wena

wedwa ungoPhezukonke, UJesu

Kristu, ngoMoya oNgcwele,

enkazimulweni kaNkulunkulu

uBaba. Amen.

Чогултуу Butha
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Келгиле намаз окуйлу. Asikhuleke.

Оомийин. Amen.

Сөздүн литургиясы I-Liturgy yeZwi

Биринчи окуу Ukufundwa kokuqala

Теңирдин сөзү. Izwi leNkosi.

Кудайга шүгүр. Makabongwe uNkulunkulu.

Resoriial Resh IHubo Resporial

Экинчи окуу Ukufundwa kwesibili

Теңирдин сөзү. Izwi leNkosi.

Кудайга шүгүр. Makabongwe uNkulunkulu.

Инжил Izindaba ezinhle

Теңир сени менен болсун. INkosi ibe nani.

Жана сенин руху менен. Futhi ngomoya wakho.

Ыйык Инжилден окуу Н. Ukufundwa kweVangeli

elingcwele ngokukaN.

Даңк сага, Теңир Udumo kuwe, O Nkosi

Жахабанын Инжили. Ivangeli leNkosi.

Сага даңк, Мырзабыз Иса Машаяк. Udumo kuwe, Nkosi Jesu Kristu.

Ишеним кесиби Umsebenzi wokholo

Мен бир кудайга ишенем,

кудуреттүү Ата, асман менен

жерди жараткан, көрүнгөн жана

көрүнбөгөн бардык нерселерден.

Мен бир Теңир Ыйса Машайакка

ишенем, Кудайдын жалгыз Уулу,

бардык доорлордон мурда Атадан

төрөлгөн. Кудайдан Кудай,

Нурдан нур, чыныгы Кудай

чыныгы Кудайдан, төрөлгөн,

жаратылган эмес, Атага

кошулган; ал аркылуу бардык

нерсени жасады. Ал биз үчүн

жана биздин куткарылышыбыз

үчүн асмандан түштү, жана Ыйык

Рух аркылуу Бүбү Мариямдан

Ngikholwa kuNkulunkulu

oyedwa, uBaba uMninimandla

onke, umenzi wezulu nomhlaba,

yazo zonke izinto ezibonakalayo

nezingabonakali. Ngiyakholwa

eNkosini eyodwa uJesu Kristu,

iNdodana kaNkulunkulu ezelwe

yodwa, ozelwe nguBaba

ngaphambi kwayo yonke

iminyaka. uNkulunkulu ovela

kuNkulunkulu, Ukukhanya

okuvela ekukhanyeni,

uNkulunkulu weqiniso ovela

kuNkulunkulu weqiniso, ezelwe,

engenziwanga, elingana noYise;

zonke zenziwa ngaye. Wehla
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жаралган, жана адам болуп

калды. Биз үчүн ал Понтий

Пилаттын тушунда айкаш

жыгачка кадалган, ал өлүмгө

дуушар болуп, көмүлгөн, үчүнчү

күнү кайра тирилди Ыйык

Жазмага ылайык. Ал асманга

көтөрүлдү Ал Атасынын оң

жагында отурат. Ал кайрадан

даңк менен келет тирүүлөрдү

жана өлгөндөрдү соттош үчүн

Анын падышачылыгынын аягы

болбойт. Мен Ыйык Рухка,

Теңирге, өмүр берүүчүгө ишенем,

Ата менен Уулдан чыккан, Атасы

жана Уулу менен бирге табынган

жана даңкталган, пайгамбарлар

аркылуу сүйлөгөн. Мен бир, ыйык,

католик жана апостолдук

чиркөөгө ишенем. Мен

күнөөлөрүмдүн кечирилиши үчүн

бир чөмүлдүрүүнү мойнума алам

жана мен өлгөндөрдүн

тирилүүсүн чыдамсыздык менен

күтөм жана акыр замандын

жашоосу. Оомийин.

ezulwini ngenxa yethu thina

bantu nensindiso yethu. futhi

ngoMoya oNgcwele wenziwa

inyama yeNcasakazi uMariya,

waba ngumuntu. Ngenxa yethu

wabethelwa esiphambanweni

ngaphansi kukaPontiyu Pilatu,

wahlushwa ukufa futhi

wembelwa, wabuye wavuka

ngosuku lwesithathu

ngokuvumelana nemiBhalo.

Wenyukela ezulwini futhi uhlezi

ngakwesokunene sikaBaba.

Uyobuya futhi ngenkazimulo

ukwahlulela abaphilayo

nabafileyo nombuso wakhe

awuyikuba nakuphela.

Ngiyakholwa kuMoya oNgcwele,

iNkosi, umniki-kuphila, ophuma

kuYise neNdodana, odunyiswa

kuYise neNdodana, owakhuluma

ngabaprofethi. Ngikholelwa

eBandleni elilodwa, elingcwele,

lamaKhatholika kanye

nelabaphostoli. Ngivuma

uMbhapathizo owodwa

wokuthethelelwa kwezono futhi

ngibheke phambili ekuvukeni

kwabafileyo nokuphila kwezwe

elizayo. Amen.

Homily -Hambi

Универсалдуу тиленүү Umkhuleko wendawo yonke

Биз Жахабага сыйынабыз. Siyakhuleka eNkosini.

Раббим, тилегибизди ук. Nkosi, yizwa umkhuleko wethu.

Uucharistтин

литургиясы

I-Liturgy of the

Eucharistist

Сунуш Umnikelo
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Кудайга түбөлүккө мактоолор

болсун.

Makabongwe uNkulunkulu kuze

kube phakade.

Сыйынгыла, туугандар (бир

туугандар), менин курмандыгым

жана сеники Кудайга жаккан

болушу мүмкүн, кудурети күчтүү

Ата.

Khulekani, bazalwane

(bazalwane nodade) ukuthi

umhlatshelo wami nowakho

kwamukeleka kuNkulunkulu,

uBaba onamandla onke.

Колуңдагы курмандыкыңды

Жараткан кабыл кылсын Анын

ысмынын даңкы жана даңкы

үчүн, биздин жыргалчылыгыбыз

үчүн жана анын бардык ыйык

Жыйынынын жакшылыгы.

Sengathi iNkosi ingawamukela

umnikelo ezandleni zenu ngenxa

yodumo nenkazimulo yegama

lakhe, kube kuhle kithi nokuhle

kweBandla lakhe elingcwele

lonke.

Оомийин. Amen.

Эвхаристикалык тиленүү Umthandazo we-Ekaristi

Теңир сени менен болсун. INkosi ibe nani.

Жана сенин руху менен. Futhi ngomoya wakho.

Жүрөгүңдү көтөр. Phakamisani izinhliziyo zenu.

Биз аларды Теңирге көтөрөбүз. Sibaphakamisela eNkosini.

Кудай-Теңирибизге ыраазычылык

билдирели.

Masibonge uJehova uNkulunkulu

wethu.

Бул туура жана адилеттүү. Ilungile futhi ilungile.

Ыйык, ыйык, ыйык Теңир, асман

аскерлеринин Кудайы. Асман

менен жер сенин даңкыңа толгон.

Хосанна эң бийик. Теңирдин

атынан келген адам бактылуу.

Хосанна эң бийик.

Ngcwele, Ngcwele, Ngcwele,

Nkulunkulu Sebawoti. Izulu

nomhlaba kugcwele inkazimulo

yakho. Hosana kweliphezulu.

Ubusisiwe ozayo egameni

leNkosi. Hosana kweliphezulu.

Ыйман сыры. Imfihlakalo yokukholwa.

Сенин өлүмүңдү жарыялайбыз,

Теңирим, жана өз тирилилериңди

жарыяла сен кайра келгенче. Же:

Бул нанды жеп, бул чөйчөктү

ичкенде, Сенин өлүмүңдү

жарыялайбыз, Теңир, сен кайра

келгенче. Же: Бизди куткар,

дүйнөнүн Куткаруучусу, Анткени

Simemezela ukufa kwakho,

Nkosi, futhi uvume ukuVuka

kwakho uze ubuye futhi. Noma:

Uma sidla lesi Sinkwa futhi

siphuza le ndebe, simemezela

ukufa kwakho, Nkosi, uze ubuye

futhi. Noma: Sisindise, Msindisi

womhlaba, ngokuba
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сенин айкаш жыгачың жана

тирилүүсүң аркылуу сен бизди

боштондукка чыгардың.

ngesiphambano sakho nokuvuka

kwabafileyo usikhulule.

Оомийин. Amen.

Коомчулук ырымы Umkhosi Wesidlo

Куткаруучунун буйругу боюнча

жана Кудайдын окутуусу менен

түзүлгөн, биз айтууга батынабыз:

Ngomyalo woMsindisi futhi

sakhiwe ngemfundiso

yaphezulu, singalokotha sithi:

Асмандагы Атабыз, Сенин

ысымың ыйыкталсын; Сенин

падышачылыгың келсин, сенин

эркиң аткарылат асманда кандай

болсо, жерде да. Бүгүн бизге

күнүмдүк наныбызды бер, жана

биздин күнөөлөрүбүздү кечир,

Бизге каршы күнөө кылгандарды

кечиргендей; жана бизди

азгырууга алып барба, бирок

бизди жамандыктан сакта.

Baba wethu osezulwini,

malingcweliswe igama lakho;

umbuso wakho mawufike.

mayenziwe intando yakho

emhlabeni njengasezulwini.

Siphe namuhla isinkwa sethu

semihla ngemihla; futhi

usithethelele iziphambeko zethu,

njengoba nathi sibathethelela

abasonayo; futhi ungasingenisi

ekulingweni; kodwa usikhulule

kokubi.

Теңир, бизди ар кандай

жамандыктан сакта,

ырайымдуулук менен биздин

күндөрдө тынчтык бер, Сенин

ырайымың менен, биз ар дайым

күнөөдөн таза болушубуз мүмкүн

жана бардык кыйынчылыктардан

коопсуз, биз куттуу үмүттү күтүп

жатабыз жана биздин

Куткаруучубуз Ыйса Машайактын

келиши.

Siyakhuleka, Nkosi, sikhulule

kubo bonke ububi. ngomusa

mawuphe ukuthula ezinsukwini

zethu, ukuthi, ngosizo lwesihe

sakho, singahlala sikhululekile

esonweni futhi uphephile kukho

konke ukucindezeleka, njengoba

silindele ithemba elibusisiwe

nokufika koMsindisi wethu uJesu

Kristu.

Падышалык үчүн, күч жана даңк

сеники Азыр жана түбөлүккө.

Ngombuso, amandla

nenkazimulo kungokwakho

manje naphakade.

Мырзабыз Иса Машаяк, ким сенин

элчилериңе мындай деди:

Тынчтык мен сени таштап,

тынчтык берем сага, биздин

INkosi uJesu Kristu, owathi

kubaPhostoli bakho: Ukuthula

ngikushiya, ukuthula kwami 

ngikunika, ungabheki izono
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күнөөлөрүбүзгө караба, бирок

чиркөөңүздүн ишеними боюнча,

жана ырайымдуулук менен ага

тынчтык жана биримдик берсин

сенин эркиңе ылайык. Алар

түбөлүккө жашап, түбөлүккө

падышачылык кылышат.

zethu; kodwa ngokholo

lweBandla lakho, futhi ngomusa

uyinike ukuthula nobunye

ngokuvumelana nentando

yakho. Abaphilayo futhi babuse

kuze kube phakade naphakade.

Оомийин. Amen.

Теңирдин тынчтыгы ар дайым

силер менен болсун.

Ukuthula kweNkosi makube nani

njalo.

Жана сенин руху менен. Futhi ngomoya wakho.

Келгиле, бири-бирибизге

тынчтыктын белгисин

сунуштайлы.

Masinikezane isibonakaliso

sokuthula.

Кудайдын Козусу, сен дүйнөнүн

күнөөлөрүн алып кетесиң, бизге

ырайым кыл. Кудайдын Козусу,

сен дүйнөнүн күнөөлөрүн алып

кетесиң, бизге ырайым кыл.

Кудайдын Козусу, сен дүйнөнүн

күнөөлөрүн алып кетесиң, бизге

тынчтык бер.

Mvana kaNkulunkulu, wena

osusa izono zomhlaba,

sihawukele. Mvana

kaNkulunkulu, wena osusa izono

zomhlaba, sihawukele. Mvana

kaNkulunkulu, wena osusa izono

zomhlaba, siphe ukuthula.

Мына, Кудайдын Козусу, Мына, ал

дүйнөнүн күнөөлөрүн мойнуна

алды. Козунун кечки тамагына

чакырылгандар бактылуу.

Bhekani iWundlu likaNkulunkulu,

bhekani osusa izono zomhlaba.

Babusisiwe ababizelwe esidlweni

seWundlu.

Теңир, мен татыктуу эмесмин

менин чатырымдын астына

кирүүң үчүн, бирок бир гана

сөздү айтсам, жаным айыгат.

Nkosi, angifanele ukuthi ungene

ngaphansi kophahla lwami,

kodwa khuluma izwi kuphela

futhi umphefumulo wami

uzophulukiswa.

Машаяктын Денеси (Каны). Umzimba (iGazi) likaKristu.

Оомийин. Amen.

Келгиле намаз окуйлу. Asikhuleke.

Оомийин. Amen.

КОРКУНУЧУ КАНДАЛАР Amasiko Ephetha

Бата Isibusiso



Kyrgyz (Кыргызча) Zulu (isiZulu)

Теңир сени менен болсун. INkosi ibe nani.

Жана сенин руху менен. Futhi ngomoya wakho.

Жараткан Алла ыраазы болсун

Ата, Уул жана Ыйык Рух.

UNkulunkulu uSomandla

akubusise, uYise, neNdodana,

noMoya oNgcwele.

Оомийин. Amen.

Кызматтан бошотуу Ukuxoshwa

Чыгыңыз, Масса аяктады. Же:

Барып, Теңирдин Жакшы

Кабарын жарыяла. Же: Өз өмүрүң

менен Теңирди даңктап, тынчтык

менен бар. Же: Тынчтык менен

кет.

Phumani, iMisa liphelile. Noma:

Hambani nishumayele ivangeli

leNkosi. Noma: Hamba

ngokuthula, ukhazimulise iNkosi

ngokuphila kwakho. Noma:

Hamba ngokuthula.

Кудайга шүгүр. Makabongwe uNkulunkulu.
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